
1
00:00:00,000 --> 00:00:07,290

2
00:00:07,290 --> 00:00:10,600
Isaac, the evening that your
father brought you together,

3
00:00:10,600 --> 00:00:12,930
this, you said, was
extremely unusual.

4
00:00:12,930 --> 00:00:15,579
This was the first time
you'd ever had a family--

5
00:00:15,579 --> 00:00:16,079
Council.

6
00:00:16,079 --> 00:00:18,714
Council.

7
00:00:18,714 --> 00:00:23,928
Was he very explicit with you
beyond saying, we have to--

8
00:00:23,928 --> 00:00:26,220
first we have to go into
hiding because the Germans are

9
00:00:26,220 --> 00:00:27,330
going to come after us?

10
00:00:27,330 --> 00:00:29,470
Did you say, well, what
are we going to do?

11
00:00:29,470 --> 00:00:30,070
No, no.

12
00:00:30,070 --> 00:00:30,570
Yeah.

Contact reference@ushmm.org for further information about this collection

This is a verbatim transcript of spoken word generated with 3Play Media.  
It is not the primary source, and it may contain errors in spelling or accuracy.



13
00:00:30,570 --> 00:00:33,810
He was-- I mean,
because it was, first

14
00:00:33,810 --> 00:00:36,482
of all, a first experience,
but, in other words,

15
00:00:36,482 --> 00:00:37,940
even in retrospect,
I remember even

16
00:00:37,940 --> 00:00:41,910
at that time, or a
day or two later,

17
00:00:41,910 --> 00:00:45,500
in thinking what he said, I'm
sure he didn't rehearse it.

18
00:00:45,500 --> 00:00:49,470
He didn't-- I mean, he obviously
knew what he wanted to say.

19
00:00:49,470 --> 00:00:52,470
But he did it with
quite directly.

20
00:00:52,470 --> 00:00:53,760
It was quite clear.

21
00:00:53,760 --> 00:00:59,310
In other words, he set
the scene, and said,

22
00:00:59,310 --> 00:01:02,370
we are coming under
German occupation.

23
00:01:02,370 --> 00:01:08,010
We now know what happened
to the Jews of Salonika.
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24
00:01:08,010 --> 00:01:11,460
And their fate is unknown.

25
00:01:11,460 --> 00:01:15,870
But it can only be
a terrible thing.

26
00:01:15,870 --> 00:01:20,070
That is why we are now
being given the signal.

27
00:01:20,070 --> 00:01:22,530
And I remember he
used that word.

28
00:01:22,530 --> 00:01:27,170
We're being given the
signal to disperse.

29
00:01:27,170 --> 00:01:28,380
All those who can.

30
00:01:28,380 --> 00:01:34,230
Because we should not
fall in German hands.

31
00:01:34,230 --> 00:01:37,260
So he set the stage
rather clearly.

32
00:01:37,260 --> 00:01:40,890
It wasn't-- it did not
[INAUDIBLE] or anything like

33
00:01:40,890 --> 00:01:42,300
that.

34
00:01:42,300 --> 00:01:46,470
But having then set the
stage, then just as clearly,

35
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00:01:46,470 --> 00:01:53,250
he then said what my mother
and he had decided to do.

36
00:01:53,250 --> 00:01:58,320
That we would have to split
because we couldn't all remain

37
00:01:58,320 --> 00:01:58,830
together.

38
00:01:58,830 --> 00:02:02,970
Unfortunately, it
was impractical going

39
00:02:02,970 --> 00:02:04,200
into a friend's house.

40
00:02:04,200 --> 00:02:10,740
People are not ready
to take on five people.

41
00:02:10,740 --> 00:02:14,430
So all those things were
very clear, very measured.

42
00:02:14,430 --> 00:02:19,320
And I don't recall--

43
00:02:19,320 --> 00:02:20,850
I mean, there was--

44
00:02:20,850 --> 00:02:23,280
I mean, we looked
at each other--

45
00:02:23,280 --> 00:02:27,410
my brothers and I,
and we looked at them.

46
00:02:27,410 --> 00:02:34,010
But, it was done in such a
realistic, businesslike way,
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47
00:02:34,010 --> 00:02:37,130
there was no--

48
00:02:37,130 --> 00:02:39,900
there was no emotional--

49
00:02:39,900 --> 00:02:45,110
I mean, I saw my mother crying.

50
00:02:45,110 --> 00:02:52,270
But not in a loud or
emotional outward way.

51
00:02:52,270 --> 00:02:58,770
Was just silent tears
coming down her face.

52
00:02:58,770 --> 00:03:01,980
But, I think, probably
my father wanted

53
00:03:01,980 --> 00:03:04,770
to make sure that
he could convey

54
00:03:04,770 --> 00:03:10,800
this news without causing,
you know, undue anxiety

55
00:03:10,800 --> 00:03:18,360
or panic more than simply
what the situation dictated.

56
00:03:18,360 --> 00:03:20,530
Isaac, you said to me--

57
00:03:20,530 --> 00:03:25,070
this was a few months
ago, off camera--

58
00:03:25,070 --> 00:03:28,910
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about how you wish, but there's
no answer to the question,

59
00:03:28,910 --> 00:03:32,960
of the look that your parents
had, a sort of gray grayness.

60
00:03:32,960 --> 00:03:33,510
And no--

61
00:03:33,510 --> 00:03:36,080
Dark black black.

62
00:03:36,080 --> 00:03:37,040
Yes.

63
00:03:37,040 --> 00:03:40,100
That you wish that they had
been able to communicate

64
00:03:40,100 --> 00:03:43,100
what it was that they
were feeling or thinking.

65
00:03:43,100 --> 00:03:47,720
Is it possible also that they
had very little information?

66
00:03:47,720 --> 00:03:50,420
That they knew
something was ominous.

67
00:03:50,420 --> 00:03:53,610
But they also had no words.

68
00:03:53,610 --> 00:03:54,110
Oh.

69
00:03:54,110 --> 00:03:54,540
Was it--

70
00:03:54,540 --> 00:03:55,040
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Yes.

71
00:03:55,040 --> 00:04:00,260
I mean, I'm sure they had no
conception of the dimensions

72
00:04:00,260 --> 00:04:02,390
of the horror.

73
00:04:02,390 --> 00:04:07,680
But, on the other hand,
I mentioned earlier,

74
00:04:07,680 --> 00:04:12,930
as early as '41, the Germans
did the conscription of the Jews

75
00:04:12,930 --> 00:04:13,950
in Salonika.

76
00:04:13,950 --> 00:04:15,240
Ransom had to be paid.

77
00:04:15,240 --> 00:04:18,630

78
00:04:18,630 --> 00:04:22,530
Then, the deportation occurred.

79
00:04:22,530 --> 00:04:25,500
And actually, this was
written up in the papers.

80
00:04:25,500 --> 00:04:31,020
Because the then
archbishop of Greece

81
00:04:31,020 --> 00:04:36,600
wrote a letter to the
Greek prime minister,

82
00:04:36,600 --> 00:04:42,870
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the collaboration government,
protesting the mistreatment

83
00:04:42,870 --> 00:04:45,780
of the Jews of Salonika.

84
00:04:45,780 --> 00:04:47,260
And very well known.

85
00:04:47,260 --> 00:04:53,730
He was threatened to be shot
by the German general occupying

86
00:04:53,730 --> 00:04:54,780
Greece at that time.

87
00:04:54,780 --> 00:04:57,510
And there's a equally
famous reply that he made.

88
00:04:57,510 --> 00:05:03,540
And he said, General Stroop,
Greek clergy are hanged,

89
00:05:03,540 --> 00:05:05,070
are not shot.

90
00:05:05,070 --> 00:05:09,150
Please observe this tradition.

91
00:05:09,150 --> 00:05:13,840
So, information was available.

92
00:05:13,840 --> 00:05:17,940
Finally, I have to
tell you, which I now

93
00:05:17,940 --> 00:05:19,800
have pieced together
subsequently,

94
00:05:19,800 --> 00:05:25,230
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is my father's niece, the
daughter of his sister,

95
00:05:25,230 --> 00:05:30,060
and her husband had escaped
the last minute from Monastir.

96
00:05:30,060 --> 00:05:32,730
Went to Salonika because
they had family there.

97
00:05:32,730 --> 00:05:36,270
But they were told they were
crazy to come to Salonika.

98
00:05:36,270 --> 00:05:38,310
Because it was under
German occupation.

99
00:05:38,310 --> 00:05:39,570
Go to Athens.

100
00:05:39,570 --> 00:05:48,180
So they came to Athens, I
imagine around May of '43.

101
00:05:48,180 --> 00:05:51,540
Italian-- I mean, that's still
under Italian occupation.

102
00:05:51,540 --> 00:05:53,940
And I'm sure that from Allegra--

103
00:05:53,940 --> 00:05:56,250
that was my cousin's name--

104
00:05:56,250 --> 00:05:59,850
Allegra Russo-- and her husband.

105
00:05:59,850 --> 00:06:03,990
They were told
whatever they know,
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106
00:06:03,990 --> 00:06:07,730
because they had seen
these things first hand.

107
00:06:07,730 --> 00:06:11,460
And I mean, the treatment of
the Macedonian Jews of Bitola

108
00:06:11,460 --> 00:06:16,530
was unspeakable from the first
minute of the occupation.

109
00:06:16,530 --> 00:06:20,650

110
00:06:20,650 --> 00:06:23,170
So they knew.

111
00:06:23,170 --> 00:06:28,990
But obviously, you picked up
enough to talk with your friend

112
00:06:28,990 --> 00:06:31,620
even prior to this
family council.

113
00:06:31,620 --> 00:06:34,410
Yes.

114
00:06:34,410 --> 00:06:40,380
I had-- I sensed,
and as well as heard.

115
00:06:40,380 --> 00:06:42,090
Because after all, also my--

116
00:06:42,090 --> 00:06:46,200
the man I worked for
himself was from Salonika

117
00:06:46,200 --> 00:06:51,810
and had left Salonika a year or
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two earlier to come to Athens.

118
00:06:51,810 --> 00:06:57,240
So, you piece pieces
together and you know.

119
00:06:57,240 --> 00:07:03,270
But I have to tell you
that I didn't discuss

120
00:07:03,270 --> 00:07:08,820
the possibility of going into
hiding to my friend Thenassis

121
00:07:08,820 --> 00:07:11,550
in the hearing of the others.

122
00:07:11,550 --> 00:07:13,300
I don't know why.

123
00:07:13,300 --> 00:07:16,920
Maybe the subject was
so delicate, I think,

124
00:07:16,920 --> 00:07:19,780
that I spoke to him alone.

125
00:07:19,780 --> 00:07:21,580
None of your other
friends were there.

126
00:07:21,580 --> 00:07:22,180
Right.

127
00:07:22,180 --> 00:07:25,450
So, it isn't something
that I had been preparing.

128
00:07:25,450 --> 00:07:30,280
And possibly, I must have flew
to to Thenassis maybe a week

129
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00:07:30,280 --> 00:07:33,130
or so before the
actual happening, when

130
00:07:33,130 --> 00:07:36,360
we put into effect.

131
00:07:36,360 --> 00:07:40,830
And you also said that very
quickly, the Jews of Athens

132
00:07:40,830 --> 00:07:42,100
dispersed, many of them--

133
00:07:42,100 --> 00:07:42,720
Disappeared.

134
00:07:42,720 --> 00:07:43,770
Yes.

135
00:07:43,770 --> 00:07:48,810
So this means that the
population of non-Jewish Greeks

136
00:07:48,810 --> 00:07:53,840
are very open to
helping the Jews.

137
00:07:53,840 --> 00:07:55,670
Or am I-- is that not--

138
00:07:55,670 --> 00:07:58,010
No, of course.

139
00:07:58,010 --> 00:08:05,850
We are-- those who survived, we
survived because of the Greeks.

140
00:08:05,850 --> 00:08:09,020

141
00:08:09,020 --> 00:08:12,910
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And, I mean, I
think most of them--

142
00:08:12,910 --> 00:08:14,630
the great majority of them--

143
00:08:14,630 --> 00:08:17,060
knew the risks that
they were running.

144
00:08:17,060 --> 00:08:21,410
Because to be found
out doing that,

145
00:08:21,410 --> 00:08:31,199
you yourself are to be shot
or in prison and so forth.

146
00:08:31,199 --> 00:08:36,405
And the only thing--

147
00:08:36,405 --> 00:08:45,720
I remember some Greek family
that hid Jewish people--

148
00:08:45,720 --> 00:08:49,120
were asked, why do they do that?

149
00:08:49,120 --> 00:08:52,540
And they said, we
are human beings.

150
00:08:52,540 --> 00:08:56,130
And I think that I
have no other word

151
00:08:56,130 --> 00:09:00,580
or better word than humanity.

152
00:09:00,580 --> 00:09:01,890
It was nothing ideological.

153
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00:09:01,890 --> 00:09:06,760
They didn't-- it was an
exalted thing or philosophical.

154
00:09:06,760 --> 00:09:10,590
It was just sheer humanity.

155
00:09:10,590 --> 00:09:11,090
Goodness.

156
00:09:11,090 --> 00:09:13,860

157
00:09:13,860 --> 00:09:20,890
Had there been a census
of Greece within,

158
00:09:20,890 --> 00:09:23,500
I don't know, 1933, 1936?

159
00:09:23,500 --> 00:09:25,550
Of all of Greece?

160
00:09:25,550 --> 00:09:27,580
But, I'm sure they
might have been.

161
00:09:27,580 --> 00:09:29,590
But it was not as
regular as it's

162
00:09:29,590 --> 00:09:33,760
done in the United States or
even other parts of Europe.

163
00:09:33,760 --> 00:09:36,100
But, if you talking
about this particular

164
00:09:36,100 --> 00:09:44,560
about the Jewish population, now
recall that in every community,
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165
00:09:44,560 --> 00:09:46,960
births and deaths
were registered

166
00:09:46,960 --> 00:09:48,250
in the Jewish community.

167
00:09:48,250 --> 00:09:53,800
But also with the
Greek authorities.

168
00:09:53,800 --> 00:09:57,040
So it was known,
for example, yes.

169
00:09:57,040 --> 00:10:01,670
Because these were remnants
in Greece and in the Balkans

170
00:10:01,670 --> 00:10:06,400
of the 500 years of
Ottoman rule where,

171
00:10:06,400 --> 00:10:08,980
not only the Jewish community,
the Greek communities

172
00:10:08,980 --> 00:10:12,940
under Ottoman rule,
they were effectively

173
00:10:12,940 --> 00:10:17,170
self regulating
and self governing.

174
00:10:17,170 --> 00:10:20,650
Except, of course,
for matters of war

175
00:10:20,650 --> 00:10:22,780
or crimes or things like that.

176
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00:10:22,780 --> 00:10:28,540
But, Jews, or even Christians
under Ottoman rule,

177
00:10:28,540 --> 00:10:30,580
if they had a dispute with--

178
00:10:30,580 --> 00:10:33,220
I would say business
dispute with a partner,

179
00:10:33,220 --> 00:10:35,500
they didn't go to Turkish court.

180
00:10:35,500 --> 00:10:38,650
That was a Jewish court in
the Jewish community that

181
00:10:38,650 --> 00:10:40,640
adjudicated things like that.

182
00:10:40,640 --> 00:10:43,840
Which is a long tradition,
as we all know in Europe.

183
00:10:43,840 --> 00:10:45,460
Now the reason why
I'm asking this

184
00:10:45,460 --> 00:10:49,210
is because does this mean that
the Germans, when they come in,

185
00:10:49,210 --> 00:10:52,000
can easily get a list
of who the Jews are

186
00:10:52,000 --> 00:10:53,120
and where they're living?

187
00:10:53,120 --> 00:10:53,620
Yes.
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188
00:10:53,620 --> 00:10:55,240
The answer is I think yes.

189
00:10:55,240 --> 00:10:57,580
Now the list may not
have an up to date.

190
00:10:57,580 --> 00:11:02,350
Because effectively,
some people who

191
00:11:02,350 --> 00:11:05,440
are coming from Salonika
and other parts of Greece

192
00:11:05,440 --> 00:11:09,130
to Athens because of
the favorable atmosphere

193
00:11:09,130 --> 00:11:12,880
of the Italian occupation,
they didn't necessarily

194
00:11:12,880 --> 00:11:16,840
go to the community
and register.

195
00:11:16,840 --> 00:11:21,580
I believe, but I am not
entirely sure about what

196
00:11:21,580 --> 00:11:30,310
I'm going to say, that when the
rabbi received the instruction

197
00:11:30,310 --> 00:11:33,940
to issue then a proclamation for
the Jews to come and register,

198
00:11:33,940 --> 00:11:38,920
I think the paperwork
also went with him.

Contact reference@ushmm.org for further information about this collection

This is a verbatim transcript of spoken word generated with 3Play Media.  
It is not the primary source, and it may contain errors in spelling or accuracy.



199
00:11:38,920 --> 00:11:41,440

200
00:11:41,440 --> 00:11:46,270
So he, or other people in the
community that went into hiding

201
00:11:46,270 --> 00:11:50,590
hid the main files.

202
00:11:50,590 --> 00:11:53,680
So does that mean that most
of the Jews did not register?

203
00:11:53,680 --> 00:11:55,060
Some must have.

204
00:11:55,060 --> 00:11:59,560
Well, unfortunately,
months later--

205
00:11:59,560 --> 00:12:01,120
by that time, I'm
in the mountains.

206
00:12:01,120 --> 00:12:04,900
But I learned after the war--

207
00:12:04,900 --> 00:12:12,580
some people, foolishly,
in March or April '44--

208
00:12:12,580 --> 00:12:16,090
I'm talking about a year later--

209
00:12:16,090 --> 00:12:17,930
the Jews issued
another proclamation--

210
00:12:17,930 --> 00:12:19,780
I mean, the Germans--
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211
00:12:19,780 --> 00:12:22,720
saying Jews can
come and register

212
00:12:22,720 --> 00:12:25,960
to get matzo distributed.

213
00:12:25,960 --> 00:12:30,310
And some of them, believe
it or not, did go.

214
00:12:30,310 --> 00:12:31,760
And they were grabbed.

215
00:12:31,760 --> 00:12:34,850

216
00:12:34,850 --> 00:12:37,230
Now, before you go
to the mountains,

217
00:12:37,230 --> 00:12:40,580
you are hiding for
about how long?

218
00:12:40,580 --> 00:12:41,880
Two or three weeks.

219
00:12:41,880 --> 00:12:42,810
Just a few weeks.

220
00:12:42,810 --> 00:12:43,310
Yeah.

221
00:12:43,310 --> 00:12:45,440
Two or three weeks
in Thenassis' house.

222
00:12:45,440 --> 00:12:48,700
I go out in the
evenings at times.
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223
00:12:48,700 --> 00:12:53,810
I went and saw my father
two or three times.

224
00:12:53,810 --> 00:12:56,765
I went and saw my mother
and brothers twice.

225
00:12:56,765 --> 00:13:01,000

226
00:13:01,000 --> 00:13:03,670
And you were the only
one who could do that?

227
00:13:03,670 --> 00:13:07,210
The other members of the
family didn't come to see you.

228
00:13:07,210 --> 00:13:08,130
You went to see them.

229
00:13:08,130 --> 00:13:08,630
Yes.

230
00:13:08,630 --> 00:13:12,830
First of all, my
two younger brothers

231
00:13:12,830 --> 00:13:18,010
lived in an Eastern
suburb of Athens.

232
00:13:18,010 --> 00:13:22,810
My friend's house
was a 10 minute walk

233
00:13:22,810 --> 00:13:25,840
really from the
apartment where we lived.

234
00:13:25,840 --> 00:13:28,810
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So it was much more--
not only convenient,

235
00:13:28,810 --> 00:13:34,960
but I think more
prudent for me to go.

236
00:13:34,960 --> 00:13:39,970
My father, of course, could
not navigate, as we know.

237
00:13:39,970 --> 00:13:43,030
And I went-- took the bus
and went to the suburbs

238
00:13:43,030 --> 00:13:49,040
and saw my mother
and brothers twice.

239
00:13:49,040 --> 00:13:51,810
I saw my father at
least three times,

240
00:13:51,810 --> 00:13:58,310
including when I went to
tell him of my decision

241
00:13:58,310 --> 00:13:59,655
to go to the mountains.

242
00:13:59,655 --> 00:14:02,980

243
00:14:02,980 --> 00:14:08,290
Well, he tried to dissuade me.

244
00:14:08,290 --> 00:14:13,740
Because he said that I'm
young and this is not a life

245
00:14:13,740 --> 00:14:19,980
that somebody of my
age can cope with.
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246
00:14:19,980 --> 00:14:26,160
But I think when he saw
that I was determined,

247
00:14:26,160 --> 00:14:33,400
he insisted that,
since, in my travels,

248
00:14:33,400 --> 00:14:37,540
I may have to go
through checkpoints,

249
00:14:37,540 --> 00:14:45,970
if somehow I were discovered,
he begged me-- in fact,

250
00:14:45,970 --> 00:14:52,690
he insisted that I then run away
on purpose so I could be shot

251
00:14:52,690 --> 00:14:56,863
and killed so I
would not fall alive

252
00:14:56,863 --> 00:14:58,030
in the hands of the Germans.

253
00:14:58,030 --> 00:15:01,440

254
00:15:01,440 --> 00:15:08,930
He gave me some money to pay
for my passage to the mountains.

255
00:15:08,930 --> 00:15:13,610
And parenthetically, my friend
had also asked me that--

256
00:15:13,610 --> 00:15:16,030
that he had decided also
to go to the mountains.
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257
00:15:16,030 --> 00:15:17,995
But his parents did not know.

258
00:15:17,995 --> 00:15:19,870
But he didn't have enough
money for the fare.

259
00:15:19,870 --> 00:15:24,160
So I asked my father
for that also.

260
00:15:24,160 --> 00:15:27,360
I did not go to see my mother.

261
00:15:27,360 --> 00:15:32,980
Because I believed
that it wasn't

262
00:15:32,980 --> 00:15:35,350
an attempt at dissuasion.

263
00:15:35,350 --> 00:15:40,700
That it would be something
more emotional that I possibly

264
00:15:40,700 --> 00:15:43,430
could not then handle.

265
00:15:43,430 --> 00:15:51,250
And then I was concerned
that she might succeed.

266
00:15:51,250 --> 00:15:55,600
And since I was determined
to go to the mountains,

267
00:15:55,600 --> 00:15:56,990
I didn't go to see her.

268
00:15:56,990 --> 00:16:01,530
And this is something
that I have regretted,
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269
00:16:01,530 --> 00:16:06,340
and I will possibly
regret forever

270
00:16:06,340 --> 00:16:10,994
that I didn't say
goodbye to her.

271
00:16:10,994 --> 00:16:13,476
Or to your two brothers.

272
00:16:13,476 --> 00:16:13,976
Right.

273
00:16:13,976 --> 00:16:15,961
Hm.

274
00:16:15,961 --> 00:16:16,461
Mm.

275
00:16:16,461 --> 00:16:24,440

276
00:16:24,440 --> 00:16:27,571
How did you make
the decision to go?

277
00:16:27,571 --> 00:16:30,270
What made you, since you
weren't very political?

278
00:16:30,270 --> 00:16:31,460
[CLEARING THROAT]

279
00:16:31,460 --> 00:16:38,580
Well, we knew-- people know
because they talk and you

280
00:16:38,580 --> 00:16:40,020
hear things.
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281
00:16:40,020 --> 00:16:42,450
First of all, people
are shot at times.

282
00:16:42,450 --> 00:16:46,560
Because a German
soldier was killed,

283
00:16:46,560 --> 00:16:48,600
assassinated by the resistance.

284
00:16:48,600 --> 00:16:56,020
Then they grabbed people
at random and shoot them.

285
00:16:56,020 --> 00:17:00,370
And it was known, and
we knew, that there

286
00:17:00,370 --> 00:17:09,589
was a part of Greece, generally
in the Northwestern part

287
00:17:09,589 --> 00:17:12,049
from the direction of
Athens in those mountains

288
00:17:12,049 --> 00:17:14,089
around Thessaly.

289
00:17:14,089 --> 00:17:19,460
And that was a portion of which,
if I remember hearing maybe as

290
00:17:19,460 --> 00:17:25,520
early as the summer of '43,
it was called free Greece.

291
00:17:25,520 --> 00:17:30,290
And that's all that, I
think, I knew personally.

292
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00:17:30,290 --> 00:17:35,696
So when I made the
decision-- because I--

293
00:17:35,696 --> 00:17:37,360
what led me to
make this decision,

294
00:17:37,360 --> 00:17:44,240
first it was the negative
factor that I couldn't possibly

295
00:17:44,240 --> 00:17:47,960
remain in hiding for
goodness knows how long.

296
00:17:47,960 --> 00:17:52,860
No one knew how long
the situation may last.

297
00:17:52,860 --> 00:17:55,745
A few weeks, maybe a few
months, or something.

298
00:17:55,745 --> 00:17:58,175
But, what if it's a year?

299
00:17:58,175 --> 00:18:03,980
So I decided I have
to get out somewhere.

300
00:18:03,980 --> 00:18:09,520
So I go in the direction in
which I here is free Greece.

301
00:18:09,520 --> 00:18:13,730
When I talked with
my friend Thenassis,

302
00:18:13,730 --> 00:18:15,890
he was much more
politically involved,

303

Contact reference@ushmm.org for further information about this collection

This is a verbatim transcript of spoken word generated with 3Play Media.  
It is not the primary source, and it may contain errors in spelling or accuracy.



00:18:15,890 --> 00:18:18,275
something that I did not
know until that moment.

304
00:18:18,275 --> 00:18:20,900

305
00:18:20,900 --> 00:18:24,230
That yes, he also had
decided to do that

306
00:18:24,230 --> 00:18:31,040
and he wanted to join a specific
group of the Greek resistance

307
00:18:31,040 --> 00:18:35,210
known as the Zervas forces.

308
00:18:35,210 --> 00:18:39,750
And he knew that they were in
a specific part of Thessaly.

309
00:18:39,750 --> 00:18:45,530
So that's why we decided to take
the bus, which was not a bus.

310
00:18:45,530 --> 00:18:49,610
It was a truck, and
head to Thessaly.

311
00:18:49,610 --> 00:18:53,210
But from my standpoint, that's
all the information I had.

312
00:18:53,210 --> 00:18:56,540
Now let me go back
to this choice

313
00:18:56,540 --> 00:19:00,598
that you made not to see your
mother and your brothers.

314
00:19:00,598 --> 00:19:04,300
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315
00:19:04,300 --> 00:19:04,850
Do you--

316
00:19:04,850 --> 00:19:05,350
Choice.

317
00:19:05,350 --> 00:19:05,680
Choice.

318
00:19:05,680 --> 00:19:06,180
Right.

319
00:19:06,180 --> 00:19:12,800

320
00:19:12,800 --> 00:19:16,100
Do you really regret having
gone to the mountains?

321
00:19:16,100 --> 00:19:17,000
You don't.

322
00:19:17,000 --> 00:19:17,500
No.

323
00:19:17,500 --> 00:19:20,870
I'm alive because I
went to the mountains.

324
00:19:20,870 --> 00:19:23,550
No, I-- well two things.

325
00:19:23,550 --> 00:19:25,730
First of all-- well many things.

326
00:19:25,730 --> 00:19:28,630

327
00:19:28,630 --> 00:19:34,220
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At times in the mountains,
I thought about them.

328
00:19:34,220 --> 00:19:36,110
I thought about
them continuously,

329
00:19:36,110 --> 00:19:38,630
but I had no news.

330
00:19:38,630 --> 00:19:45,350
But I thought instead about what
was going to be after the war.

331
00:19:45,350 --> 00:19:49,850
See, being the eldest
child and my mother

332
00:19:49,850 --> 00:19:55,760
was a rather dominant and
strong willed individual.

333
00:19:55,760 --> 00:19:58,880
We had clashes at times.

334
00:19:58,880 --> 00:20:02,860
And I remember them saying
that now I was growing up.

335
00:20:02,860 --> 00:20:04,940
Now all these things
were behind me

336
00:20:04,940 --> 00:20:08,870
and how things were
going to be a lot better

337
00:20:08,870 --> 00:20:12,420
and I was really going to
be now a magnificent child

338
00:20:12,420 --> 00:20:16,730
that my mother would be
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proud of me and so forth.

339
00:20:16,730 --> 00:20:20,780
So there was a lot of that
kind of a thing built up.

340
00:20:20,780 --> 00:20:26,960
Which came crashing down when
I found out that they were not

341
00:20:26,960 --> 00:20:30,020
around anymore.

342
00:20:30,020 --> 00:20:34,640
And then subsequently,
from my brother,

343
00:20:34,640 --> 00:20:40,850
I learned that my mother was
terribly worried about me.

344
00:20:40,850 --> 00:20:44,030
Because she did not
know where I was.

345
00:20:44,030 --> 00:20:45,500
They had no news.

346
00:20:45,500 --> 00:20:46,790
We could not communicate.

347
00:20:46,790 --> 00:20:48,680
There was no way for me--

348
00:20:48,680 --> 00:20:52,160
I couldn't write them a
letter for obvious reasons.

349
00:20:52,160 --> 00:20:54,213
And there were no visitors--

350
00:20:54,213 --> 00:20:56,630
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especially in the mountains
where I was-- there was no one

351
00:20:56,630 --> 00:21:02,210
that I knew who could
bring them news.

352
00:21:02,210 --> 00:21:05,540
So all these things had
a cumulative effect.

353
00:21:05,540 --> 00:21:09,350
And so since-- the regret--

354
00:21:09,350 --> 00:21:12,050
I had to regret when
I made the decision--

355
00:21:12,050 --> 00:21:15,360
and maybe a few days and a
few weeks and a few months.

356
00:21:15,360 --> 00:21:20,810
And every time I think
about it, it becomes bigger.

357
00:21:20,810 --> 00:21:23,960
Because of other
things that I learn.

358
00:21:23,960 --> 00:21:26,010
So it piles up.

359
00:21:26,010 --> 00:21:28,010
So she knew that you were
going to the mountains

360
00:21:28,010 --> 00:21:29,000
because your father--

361
00:21:29,000 --> 00:21:31,355
Of course, my father.
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362
00:21:31,355 --> 00:21:35,930
Even my poor father, what did he
know other than I was leaving?

363
00:21:35,930 --> 00:21:39,450
I was going to go in
the direction somewhere.

364
00:21:39,450 --> 00:21:39,950
And--

365
00:21:39,950 --> 00:21:40,790
And of course he doesn't--

366
00:21:40,790 --> 00:21:41,780
He doesn't know where I--

367
00:21:41,780 --> 00:21:42,070
No.

368
00:21:42,070 --> 00:21:42,710
Of course not.

369
00:21:42,710 --> 00:21:45,390

370
00:21:45,390 --> 00:21:50,970
So in some ways, you
create a level of anxiety

371
00:21:50,970 --> 00:21:52,830
that you didn't want
to create with people.

372
00:21:52,830 --> 00:21:55,540
But you were trying to make a
decision that was best for you.

373
00:21:55,540 --> 00:21:58,140
Right.

374
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00:21:58,140 --> 00:22:03,630
And I ended up in a place
and at the time where--

375
00:22:03,630 --> 00:22:05,850
I'm not trying to
rationalize or excuse

376
00:22:05,850 --> 00:22:07,710
it-- would have been
almost impossible

377
00:22:07,710 --> 00:22:12,420
for me to even send word.

378
00:22:12,420 --> 00:22:16,380
For example, perhaps we
will come to that point

379
00:22:16,380 --> 00:22:19,530
later on when I got
to the mountains.

380
00:22:19,530 --> 00:22:23,410
Because Thenassis
decided not to stay.

381
00:22:23,410 --> 00:22:25,770
And then he returned.

382
00:22:25,770 --> 00:22:31,860
I did not dare tell Thenassis
where my father was.

383
00:22:31,860 --> 00:22:36,390
Because we were
told and enjoined

384
00:22:36,390 --> 00:22:38,400
when we had this
family council, we

385
00:22:38,400 --> 00:22:39,760

Contact reference@ushmm.org for further information about this collection

This is a verbatim transcript of spoken word generated with 3Play Media.  
It is not the primary source, and it may contain errors in spelling or accuracy.



were going to go into hiding.

386
00:22:39,760 --> 00:22:45,180
And other than because of me,
like, going and getting money

387
00:22:45,180 --> 00:22:53,040
or seeing a loved one, we are
not to divulge where they are.

388
00:22:53,040 --> 00:22:56,790
And I know from my
brother when they

389
00:22:56,790 --> 00:22:59,820
were caught by the
Germans, they were beaten.

390
00:22:59,820 --> 00:23:02,700
Because among other things,
they wanted [INAUDIBLE]

391
00:23:02,700 --> 00:23:05,310
to reveal where my
whereabouts were

392
00:23:05,310 --> 00:23:09,420
and where my father's
whereabouts were.

393
00:23:09,420 --> 00:23:11,460
So they knew you existed?

394
00:23:11,460 --> 00:23:12,310
Oh yes.

395
00:23:12,310 --> 00:23:13,060
Oh yes.

396
00:23:13,060 --> 00:23:14,700
So he was with this family.

397
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00:23:14,700 --> 00:23:15,450
Right.

398
00:23:15,450 --> 00:23:17,790
Oh sure.

399
00:23:17,790 --> 00:23:23,310
Was there a network of people
who were rescuing people?

400
00:23:23,310 --> 00:23:26,430
Or were these really individuals
that had been chosen by--

401
00:23:26,430 --> 00:23:28,140
There was no network.

402
00:23:28,140 --> 00:23:30,430
We don't have anything
as in Denmark,

403
00:23:30,430 --> 00:23:34,830
which was one of the networks
so much, but an almost

404
00:23:34,830 --> 00:23:38,580
simultaneous reaction
of putting all of the--

405
00:23:38,580 --> 00:23:42,450
or 99% of the Danish
Jews into boats

406
00:23:42,450 --> 00:23:45,990
and ferrying them
across to Sweden.

407
00:23:45,990 --> 00:23:53,490
All these things were done, I
think, on individual measures.

408
00:23:53,490 --> 00:23:56,820
But, there is no question
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that, for example,

409
00:23:56,820 --> 00:23:59,460
in the northern
parts of Greece, I

410
00:23:59,460 --> 00:24:05,280
know that there were, at times,
attempts by the partisan forces

411
00:24:05,280 --> 00:24:11,610
to encourage Jews
to leave their homes

412
00:24:11,610 --> 00:24:14,390
and go to the mountains, which
is not an easy thing to do.

413
00:24:14,390 --> 00:24:17,580
But nevertheless, they--

414
00:24:17,580 --> 00:24:20,220
Were you frightened
by your own decision?

415
00:24:20,220 --> 00:24:23,820
Or were you excited that you
were finally making a decision

416
00:24:23,820 --> 00:24:25,270
to do something?

417
00:24:25,270 --> 00:24:28,660
As opposed to waiting?

418
00:24:28,660 --> 00:24:31,840
I was not excited in
the sense of that I

419
00:24:31,840 --> 00:24:33,550
looked at it as an adventure.

420
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00:24:33,550 --> 00:24:37,000

421
00:24:37,000 --> 00:24:44,230
It was primarily a
relief that, at least I

422
00:24:44,230 --> 00:24:48,310
wouldn't have to
live in hiding and be

423
00:24:48,310 --> 00:24:52,416
a burden on these
friends and so forth.

424
00:24:52,416 --> 00:24:56,580
But, there was a great
deal of uncertainty,

425
00:24:56,580 --> 00:25:02,640
which lasted for about a
few days until my journey

426
00:25:02,640 --> 00:25:04,170
to the mountains.

427
00:25:04,170 --> 00:25:05,460
I went into an unknown.

428
00:25:05,460 --> 00:25:08,250
I would have gone to
a different region

429
00:25:08,250 --> 00:25:09,930
where I wouldn't
have found anything.

430
00:25:09,930 --> 00:25:14,400
Fortunately, I found
the specific thing.

431
00:25:14,400 --> 00:25:20,640
And therefore, the
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thing got transformed.

432
00:25:20,640 --> 00:25:26,662
So I didn't go into this thing
either as a youthful adventure,

433
00:25:26,662 --> 00:25:27,620
there was none of that.

434
00:25:27,620 --> 00:25:31,950
It was a serious undertaking.

435
00:25:31,950 --> 00:25:34,932
But you did not have,
in a certain way,

436
00:25:34,932 --> 00:25:37,515
a political point of view except
to get away from the Germans.

437
00:25:37,515 --> 00:25:41,310
Whereas your friend
really wanted to join what

438
00:25:41,310 --> 00:25:44,220
was an anti-communist group.

439
00:25:44,220 --> 00:25:44,850
Yes.

440
00:25:44,850 --> 00:25:46,110
Is it pronounced--

441
00:25:46,110 --> 00:25:46,660
Zervas.

442
00:25:46,660 --> 00:25:48,010
Zervas.

443
00:25:48,010 --> 00:25:48,510
Yeah.
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444
00:25:48,510 --> 00:25:52,560
He was a former officer
in the Greek army who

445
00:25:52,560 --> 00:25:59,250
had formed his own bands in the
mountains, and who, for a time,

446
00:25:59,250 --> 00:26:00,630
they were all collaborating.

447
00:26:00,630 --> 00:26:07,170
Until they became
politically at loggerheads.

448
00:26:07,170 --> 00:26:13,594
And started fighting each other,
which was a horrible thing.

449
00:26:13,594 --> 00:26:18,007
So you didn't care which
group you got to at first?

450
00:26:18,007 --> 00:26:18,590
First of all--

451
00:26:18,590 --> 00:26:19,110
It was just getting out.

452
00:26:19,110 --> 00:26:19,610
Right.

453
00:26:19,610 --> 00:26:25,940
For me, it was getting out
and escaping the Germans.

454
00:26:25,940 --> 00:26:29,450
I had no background
or predilection

455
00:26:29,450 --> 00:26:33,820
politically speaking about
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which group I was going to join.

456
00:26:33,820 --> 00:26:39,132
And your friend, Thenassis,
who left because he

457
00:26:39,132 --> 00:26:40,340
couldn't get into that group?

458
00:26:40,340 --> 00:26:41,000
That was--

459
00:26:41,000 --> 00:26:43,075
Well when we got to--

460
00:26:43,075 --> 00:26:43,700
Well actually--

461
00:26:43,700 --> 00:26:44,450
Yes, yes.

462
00:26:44,450 --> 00:26:45,200
Let's go back.

463
00:26:45,200 --> 00:26:45,830
Right OK.

464
00:26:45,830 --> 00:26:47,330
The day that you're
going to leave--

465
00:26:47,330 --> 00:26:47,690
Right.

466
00:26:47,690 --> 00:26:47,955
Right?

467
00:26:47,955 --> 00:26:48,650
Yes.

468
00:26:48,650 --> 00:26:50,570
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What do you have to--

469
00:26:50,570 --> 00:26:52,700
We just have the
clothes on our back.

470
00:26:52,700 --> 00:26:54,230
You have a little money?

471
00:26:54,230 --> 00:26:57,500
We have just enough
for the fare, which

472
00:26:57,500 --> 00:26:59,390
I had gotten the day before.

473
00:26:59,390 --> 00:27:06,500
And a few spare drachmas, you
know, for something to eat.

474
00:27:06,500 --> 00:27:09,080
And he did not say
anything to his parents?

475
00:27:09,080 --> 00:27:09,800
No.

476
00:27:09,800 --> 00:27:10,850
Worse than you.

477
00:27:10,850 --> 00:27:11,750
Worse.

478
00:27:11,750 --> 00:27:12,420
Right.

479
00:27:12,420 --> 00:27:12,920
Because--

480
00:27:12,920 --> 00:27:17,390
And he was-- and he was
the only child as well.
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481
00:27:17,390 --> 00:27:23,190
So I can only imagine their
horror, dismay and so forth.

482
00:27:23,190 --> 00:27:25,420
So, we got to the--

483
00:27:25,420 --> 00:27:26,960
I want to call it bus station.

484
00:27:26,960 --> 00:27:28,380
There were no bus stations.

485
00:27:28,380 --> 00:27:36,950
It was a place in Athens where
all the trucks, because they

486
00:27:36,950 --> 00:27:39,200
were only trucks
available to do that.

487
00:27:39,200 --> 00:27:42,140
And there was no gasoline.

488
00:27:42,140 --> 00:27:45,560
They were powered-- it
was in the rear of the car

489
00:27:45,560 --> 00:27:50,240
or truck, something like a
furnace where you burned wood.

490
00:27:50,240 --> 00:27:53,480
And the gases would
be diverted to drive

491
00:27:53,480 --> 00:27:55,520
the pistons for the engine.

492
00:27:55,520 --> 00:27:57,590
So we got there
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and the usual thing

493
00:27:57,590 --> 00:28:00,860
was that first, the goods
were piled up on the truck.

494
00:28:00,860 --> 00:28:04,080
And then the passengers-- in
that particular case for us,

495
00:28:04,080 --> 00:28:06,320
it was about a dozen or so--

496
00:28:06,320 --> 00:28:10,440
simply sat on top
of an open truck.

497
00:28:10,440 --> 00:28:14,865
And that was the
only way to travel.

498
00:28:14,865 --> 00:28:15,365
OK.

499
00:28:15,365 --> 00:28:18,560
I think we'll stop the tape
and then we begin next time,

500
00:28:18,560 --> 00:28:20,400
we'll begin the journey
into the mountains.

501
00:28:20,400 --> 00:28:21,450
Sure.

502
00:28:21,450 --> 00:28:23,120
All right.

503
00:28:23,120 --> 00:30:22,000

Contact reference@ushmm.org for further information about this collection

This is a verbatim transcript of spoken word generated with 3Play Media.  
It is not the primary source, and it may contain errors in spelling or accuracy.


	Local Disk
	file:///cluster.isilon01.ushmm.org/InProcess/fohrs/OralHistory/3PlayMedia_transcripts/3PlayFiles/WV-Working/OH/RG-50.030.0472_04_tcn_en.txt




